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szabó Albert könyvnyom: 

áaiában Kezdi-Vásárhelytt, 

hova ugy a lap beltartalmi 

részét illető közlemények, 

mint az előfizetések, hirdet- 

mények, nyilttéri czikkek 

Nyilttéri czikkek soron- 

stb. intézendők. 

kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar 
mond-sorért vagy annak 
terfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta- 

tásnál 30 krajczár bélyeg- 
dij fizetendő. 

A szírájkolók. 

Kézdi-Vásárhely, 1889. szept. 16. 

(F) A nyugat czivilizált államaiban élő 

munkások dicsőségét megosztják a magyar- 

országi sztrájkolók is. A budapesti csizmadia 

legények a munkaadókkal szemben igények- 

kel álltak elő. E dologból zavarok támadtak. 

Igaz ugyan, nem lépték át a törvényes ha- 

tárt, azonban igen helyesen: mun kás za- 

vargás a neve. Most egy ideig nyugalomba 

került a sámfa, kapta, dikics, - ugy gondol- 

kozik a jó polgártárs, hogy nem kér enni; 

az evés csak a csizmadia legényeket illeti, 

kik ha pihentetik a müszert és erélylyel lép- 

nek fel, ama engedményekre kényszeritik a 

megtereket, majd az intéző köröket, melyek 

az ők illusorius felfogásaikkal legjobban meg- 

egyeznek. 
Az a kérdés, hogy mi jogosultsága van a 

sztrájkolásnak? Vajjon azállam hanyagolta e 

el ez ügyet, vagy főbejáró visszaélések me- 

rültek fel a munkások és munkaadók között? 

Az állam részéről mulasztás nem történt. 

A méltányosság és igazságszeretet kifejezé- 

sével élünk, midőn beismerjük, hogy a kor
- 

mány minden lehetőt elkövetett ez iparos nép 

helyzetének javulására. Egyik ellenzéki lap- 

hak szavaival mondjuk, midőn igy szólu
nk 

Valóban sajátságos, hogy minél nagyobb 

sulyt fektetnek a kormányok és törvényho-
 

zások munkaprogrammjaikban arra, hogy a 

munkások helyzete javittassék, annál elége- 

detlenebbek a munkások, annál inkább zajg 

a tömeg itt-ott, messze tulmenve atörvényes-
 

ség határain. ( 
Kevés okuk van tehát a sztrájkolóknak a 

kormány szemére vetni valamit. Csupán ama
 

viszonyra szólhatnak, mi a megster és munká- 

sok között gyakran elmérgesedik. 

Ez állitás leginkább látszik megokolni a 

fővárosi csizmadia legények lázadását. 

Nem egy eset van arra, hogy egyes mes- 

terek a legényeket csaknem fehér rabszol- 

hogy a legények reggeli öt órától éjji 11-12 

óráig munkában vannak, aztán ilyenféle ön-
 

kényü eljárás mellett a szegény munkás né- 

pet még az sem vigasztalja, hogy a minden- 

napi élelme türhető, hogy napi keresménye 

egyszerü ruházatra elég. Szóval, némelyik 

segéd csaknem a csavargástól menti meg 

magát nyomorgó helyzetével, hová vagy a 

családi körülmények, vagy kiáltó szegénysége 

vezette. Elmondhatjuk bátran, hogy könnyü 

a munkaadónak elbánni munkásával, de jaj 

a munkásnak, mert ha depressiosus helyze- 

tében az igazság szavát emeli fel, sok oldal- 

ról kell meginni akcziója levét. Nem szükség, 

hogy ezek megokolásába bocsátkozzam, azt 

biszem nem is kivánják az érdekeltek. A mun- 

kaadók előtt e hang jól hangzik, a munká- 

sok pedig sokat átélnek, egészen tisztában 

vannak a dologgal... 

Felmerülhetne még az a kérdés is, hogy 

miért kell oly sokat engedni egyes munka- 

adóknak, vagy miért találkozunk olykor 

annyi munkanélküli iparossal ? 

A felelet egyszerü. Azért, mert nagyon 

sok a fejletlen, értelmetlen munkás. 

No, és ennek is megvan a maga oka. 

Alig 10-12 éves a gyermek, már iparos 

pályára kell mennie. Kevés pálya az, mely 

a még fejlődés nélküligyermeknek fejlődését 

ne akadályozná. Végre is az ép, egészséges 

gyermekből lesz egy görvélyes, csenevész, 

sápadt fiatal ember forma. A test nem fej- 

gáknak tekintik. Nem egyszer szól a panasz, 

annyit legalább is hozzon, mint mennyi az 

lődhetvén, a szellem is negligáltatott; a szuny- 

nyadó szellem csirájában meghalt. 

Ugy kellene, hogy az elemi iskolát végzett 

gyermek egy előkészitő iparszakiskolában 

végezzen 24 osztályt, ez idő elég lenne, 

hogy a test és szellem fejlődjék és a válasz- 

tott ipari téren fogékony lelke szép dolgokat 

műveljen. Csak egy ilyen individuum lehet 

hasznára zsenge iparunknak, csak az fogná 

gyümölcsözővé tenni az állam beruházásait, 

Ááidozatait, melyet a hazai ipar emelése érde- 

kében tett. 

A munkászavargások bejárták már Német- 

ország, Belgium, Francziaország és Olaszor- 

szágot. A mint látszik hazánkban is felütötte 

fejét. Igaz ugyan, hogy nálunk nincs még 

annyira inficziálva a Szoczialismustól, mint 

más országokban, de nem vagyunk bizonyo- 

sak afelől, hogy vajjon nem hódit-e nagyobb 

tért magának; nem fog-e kis városokon is a 

munkás kéz munkáért emelkedni, az elnyo- 

mott igazság a maga szükkörét a munka- 

asztal mellől elhagyni. 

Ha e dolgot jól figyelemre vesszük, rájö- 

vünk, hogy a kormány az ipar emelkedése 

érdekében megtette a magáét, ez ügyben 

csupán a belső körülményekben leledzik a 

baj. E baj az érintett állapotok reformjával 

megszünik, ha magok a mesterek is emberie- 

sebb irányt követnek a munkás néppel szem- 

ben; ha ama feszes körülményeket, melyek 

ugy itt, mint mindenütt léteznek, egy kis mél- 

tányosság, igazságszeretettel áthidalják. A 

munkaadó és munkás között mindig tá- 

madnak némi differencziák, de az emlitett 

esetben reakczióvá nálunk nem fajulhat, - 

ugy a szenvedély s a közrend és törvény ha- 

tárain a sztrájkok nem csapnak át. Nagyon 

könnyü lesz ezt nekünk elérni némi módosi- 

A ,sSzékelyfölde tárczája. 

A Rottle-Flatt-i iskolamester. 

(Angolból.) 

(Vége.) 

A telep „fiatal"-sága mind uj ruhában jelent 

meg. Yankee Sam eladta egész készletét és h
ogy 

egyetlen üveg szagos olaja miatt vér ne ont
assék, 

óriási nyereséggel árverezte el. A legtöbb ar
any- 

ásó uj, fehér agyagpipákból füstölt, mig mások 

ismét azon reményben, hogy a te
gnapi esemény- 

nek ma ujból folytatása lesz, addig mosták
, surol- 

ták szürökanalaikat, mig ezek vakitó fényben 

ragyogtak. 

A ki e mozgalomnak okozója lett, ép oly izga- 

tott volt, mint az aranyásók. Már utközb
en is min- 

dent idegenszerünek talált, de mindenek felett 

rendeltetési helye és ennek lakói lept
ék meg. És 

ha eszébe jutott, mily kevés tis
ztelettel beszélt 

Toledo a pap felől és hogy jámbor eg
yügyüségé- 

ben ugy vélekedett, hogy ök egy 
feneketlen ör- 

vény szélén állanak. De mégis oly szive
sek voltak! 

Hátha nemesitő befolyást gyakorolhatna
 azokra 

az emberekre. De hogyan? 

Hirtelen eszébe jutott, hogy a t
ársadalmi élet 

tethetné lassanként amaz előitéletet. mely itt az 

iskolával szemben uralkodik. 

Tervét közölte Toledoval és ez ember még 

ugyanaz nap este majd az egész tábort össze- 

csőditette. 

A csalódás persze nagy volt, midőn kinyilat- 

koztatták, hogy a „Greenvile' és ,Bonny Doon" 

dalokat nem ismerik, melyeket pedig Brown 
kis- 

asszony épen könnyüségük miatt válogatott ki. 

De midőn kisült, hogy az elsőt a ,Vágd le lábom, 

ha tudod", a másikat pedig a „Három fekete 

macska" dallamára lehet énekelni, csakh
amar el- 

tünt minden nehézség és hangzatos ujongatás, 

mely most kitört, mely a korcsmában hát
ramara- 

dott pár embert is ide csalta a korcsmárossal 

együtt. 

A bottle-flat-i énekiskola „fiataljai" folytonosan 

a tanitónöt nézték, midőn zengzetes hanguko
n 

megszólaltak, - és néha-néha szándékosan ha- 

misan énekeltek csak azért, hogy Brown kisasz-
 

szonynak oka legyen, velük szemelyesen beszél- 

hetni. 

Ő mindezt észrevette és felette örvendett neki. 

De a mi a ,„fiatalokat illeti, ők hosszas epedés 
és 

aligha fog bekövetkezni, hogy az a fiatal h
ölgy az 

központja az - ének-iskola, hátha 
ezzel segiteni 

tudna ezeken az eltévedt embereke
n, s megszün- 

ő kedvükért megváltoztassa nevét és lassanként 

kiverték e gondolatot fejükből és megelégedtek 

néma vágyakodás után végre belátták, hogy az 
elk 

terhén éppen imádság által akart könny
iteni, mi: 

azzal, hogy azokra fogadjanak, kik, mint egy ex- 

jokey mondá, még mindig „tartják magukat. 

A reménylők száma csakhamar féltuczatra ol- 

vadt le. A helyzet látszólag Yankee Samnak ked- 

vezett leginkább, csakhogy Sam is saját szeren- 

cséje feletti örömében annyit ivott, hogy a deli- 

rium tremens csakhamar eltávolitá öt a küzdtérről.
 

Ezentul Toledo és egy Lecomte nevü franczia 

előtt nyilt meg a tér. 

Toledo férfiasan tartotta magát, habár a fia
ta- 

lok rossz jelnek nézték, hogy elszokik az 
ivástól 

és egész orákat azzal tölt, hogy kezeit hátra 
téve, 

földreszegzető tekintettel járkál fel s le kunyhója 

előtt. És ő csakugyan, a mint a férfiak egyike
 he- 

lyesen jegyzé meg, „a szájaskodást illetőleg 
nem 

lehet e franczia vételytársa. 

De annál inkább tudott szemeivel beszélni és 

miután éppen e nyelv mindig és nyelvtanila
g is 

legtisztább, Brown kisasszony is megértett 
min- 

dent, mit e szemek szóltak hozzá, és egyszer, 

legnagyobb rémületére, ugyanigy akart ő is 
neki 

felelni. 

A sajnálatraméltó szegény hölgyecske, ki a 

szerelem, mely eleinte csak örömet okozott
 neki 

nap-nap mellett komolyabbá, busabbá l
ett, lelke 

dőn ajtaján kopogás hallik és nyomban rá bel
ép 

abiró. 



tások bekövetkeztével, mert nemzetünk tem- 
peramentuma erre alkalmas nem lévén, az 
anarchistáknak másutt veszélyes propagan- 
dája nálunk hálás talajra nem talál. 
Az ez alkalommali motivum történt legyen 

bár zsidó agitator, vagy bármi ok inczitálá- 
sából, de mindenesetre a munkás kérdés meg- 
oldását látszik siettetni. Ily körülmények kö- 
zött ez lenne legczélravezetőbb prosperaciója 
az ügynek. Mert lehet, hogy a békéltető bi- 
zottságnak sikerülni fog egy nehány nap 
alatt a munkaadók és munkások közötti lá- 
zongást megfékezni, de semmiesetre sincs a 
nemzet biztositva aziránt, hogy nyugat leg- 
czivilizáltabb országaiban a társadalmi osztá- 
lyok ellentéteinek s elkeseredett harczának 
megdöbbentő példái nem kerülnek-e felszinre 
náluuk is. 
Mi ettől irtózunk, bár egyelőre is mond- 

hatjuk, hogy sovány kilátás van arra, azonban 
mégis az eshetőség kikerülése okából, a mun- 
kaadók és munkások közötti differencziákat 
kellene megszüntetni czélszerü javaslatok, 
reformokkal, Ez lenne egyedüli módja a most 
munkanélkül ábrándozó varga, suszter és 
csizmadia legények sztrájkolásának. 

SZEMLE. 
Ő felsége f. hó 16-án reggel 7 órakor Kis- 

bérre érkezett tábornokaival és kiséretével. A per- 
ronon Orczy, Szapáry és Fejérváry miniszterek, 
Forinyák és Csatty tábornokok és Züher főispán 
fogadták. Az állomásnál nagy közönség voltkünn 
és sokat éljenezte a királyt. A katonai jelentések 
vétele s a miniszterekkel való rövid beszélgetés 
után a király lakására hajtatott. Délelőtt tiz óra- 
kor fogadta a küldöttségeket, szivélyesen köszö- 
netet mondva ragaszkodásuk kifejezéseért. 
A megyék és városok küldöttségének fogadása- 

kor Züher főispán üdvözletére ő Felsége követ- 
kező fontos választ adta : 

„Kedvesen és köszönettel fogadom őszinte ra- 
gaszkodásukról tanuskodott itteni megjelenésü- 
ket és hódolatuknak oly szives és hazafias kifeje- 
zését. 
A közigazgatásnak immár legközelebb napi- 

rendre kerülő rendezése a törvényhatóságok kép- 
viseletének közremüködését is igénybe veendi és 
reménylem, hogy abbeli fontos feladatukat, min- 
den önző vagy párttekintet mellőzésével, csak is 
a lakosság és közjó érdekének szemmeltartása mel- 
lett fogják teljesiteni. 

Sajnálattal értesültem egyébiránt, hogy e vidé- 
ken is a gazdasági eredmények ez idén nem felel- 
tek meg a hozzájuk táplált reményeknek. Őszin- 
tén kivánom, hogy e sajnos jelenségek következ- 

ményei a népesség részére minél kevésbé váljanak 
érezhetőkké. Igyekezzenek önök is e czélt egész 
buzgósággal előmozditani és adják át elküldőiknek 
szivélyes üdvözletemet. 

Zajosan kitörő, meg megujuló lelkes éljenzés 
követte a király szavait, mely után majdnem 15 
perczig társalgott a felség a küldöttség tagjaival. 
A főispánok mindegyikétől nagy érdeklődéssel 

tudakolta az illetők megyéinek viszonyait. Ezzel 
a fogadtatások véget értek. 
Ő Felsége szept. 16-án reggel hét órakora gya- 

korlótérre indult. 
Fejérváry miniszter betegsége miatt nem ve- 

het részt a hadgyakorlatokon. 
Vilmos német császár és az orosz trónörökös 

Hannoverben szept. 14-én a téli kert ablakaiból 
hallgatták végig a takarodót. A szept. 14-iki nagy 
ebéd alatt Vilmos császár a következő felköszön- 
tőt mondta: 
„A város és az ország részéről tapasztalt szivé- 

lyes fogadtatásért mely hálaérzettel eltelve, sziv- 
ből üdvözlöm magamnál a tartomány előkelőit. 
Mindazon üdvözlő feliratok és üdvözlő szavak kö- 
zül, melyekkel találkoztunk, kettő ragadta meg 
kiválóképen szivemet. Az egyik az ipartestületek 
üdvözlete mindkettönkhöz. Ez az első eset, hogy 
az iparos-üzletek nagy száma, magát külön pol- 
gári osztálynak tartva, lépett elibünk és teljes me- 
legséggel és szivélyességgel üdvözölt minket. A 
másik, az egy felirat, melyet egy faluban láttam, 
a mely következöleg hangzott: „Mi németek, fél- 
jük az Istent, de mást senkit sem !" Az ily érzel- 
mek, minőkkel ugy a tartományban, mint a város- 

ban találkoztam és azon hazafias odaadás, mely- 
lyel Hannover fiai, 1870-ben a birodalom egysé- 

geért, dicsőséget aratva, a halálba mentek, bizto- 
sitékul szolgálnak nekem arra nézve, hogy teljes 
megnyugvással tekinthetünk a jövő elé. Ezen ér- 
zelemtől áthatva emelem poharamat Hannover tar- 
temány felvirágozására és boldogulására. 

Belgrádban szept. 15-éig nem érkezett semmi 
hir arról, hogy Natália királyné Odessába 
hajóra szállt volna. Utazásáról eddig sem az orosz 
udvart, sem az orosz kormányt nem értesitették. 
Sőt még a pétervári szerb diplomácziai képviselő- 
nek sem tettek jelentést. Belgrádban azt hiszik, 
hogy sem az indulást, sem a megérkezést nem 
fogják bejelenteni, hogy a fogadtatás czeremóniáit 
kikerüljék. 

A belgrádi, boszniai és herczegovinai kivándor- 
lóknak a czárhoz intézett táviratát Mihály 
metropolita fogalmazta. Szövege a következő: 
„Legmélyebb hódolattal terjesztjük felséged elé 
névnapja alkalmából, szerény szerencsekivána- 
tainkat, azzal a legalázatosabb kéréssel, hogy fel- 
séged, folytassa a felszabaditás megszakitott mü- 
vét. A boszniai és herczegovinai szerbek nevében 
valláskülönbség nélkül: Nikola Simics, Dernach 
bey Lyulovics, Jova Ilovacsevics, Jussát bey Lyu- 
lovics, Mihálykovics, Nikola Miletics, Joka Popics, 
Petan Mardkinevicz, Siwa Luka. 

A sepsiszentgyörgyi postarablás 
és gyilkosság. 

A f. hó 18-ára virradó éjjelen elkövetett posta- 
rablás és gyilkosság részleteiről a „Sz. N.4 követ- 
kezőket irja: 

Legközelebbi közleményünkben már kifejezést 
adtunk annak a valószinüségnek, hogy a rabló- 
gyilkosságot többen követhették el. A szombaton 
délután megejtett hivatalos bonczolás kétségtele- 
nül li is deritette ezt. A meglőtt postakocsis Im r e 
Józseftestébetizenhatficzkógolyót 
(portát) lőttek a gyilkosok. A lövések puskából 
történtek s a lősebek arra mutatnak, hogy leg- 
alább három lövést tettek a gyilkosok áldo- 
zatukra és p dig nagyon közelről. A lövések egyik 
vállcsontját összetörték s több göbecs a szivét érte. 
A bonczoláskor a sziv czafatokban volt összeron- 
csolva. Legtöbb golyó a mellben volt, kettő át- 
furta egészen a testet; egyik lövés pedig a térd- 
izületek s a czombcsontokat törte össze. A szeren- 
csétlen legényt általában ugy összelőtték a gyil- 
kosok, hogy különösen a mellet ért lövések közül 
bármelyik is halált okozó lehetett volna. 
Ugy kell lenni, hogy a postarablók azt is bizto- 

san tudták, hogy az ugynevezett Gyilkos-árok 
melletti országutrészen, a hol az ut kissé emelke- 
dik, meg szoktak lassudni az ügetve menő posta- 
lovak. Ezt a helyet használták fel a gyilkosok 
kegyetlen tettök elkövetésére. Valószinü, hogy 
egyike a rablóknak a lovakat tartóztatta föl, mig 
a másik kettő lelőtte az ülésről a kocsist, kinek 
hulláját a patak partjára hurczolták, alig 20-25 
lépésnyire az országuttól balra. Erre a lovakat ők 
maguk hajtották fel a káriollal a Gyilkos-árok mel- 
letti uton fölfelé. Mikor jó mélyen behatoltak az 
erdőbe, a lovak a szakadásos hegy lejtőjén már 
nem birtak tovább menni s ott feszitették fel a 
rablógyilkosok a postakocsi első ládáját, a melybe 
a pénzes zsákocskák elhelyezve voltak. Ettől jóval 
feljebb egy másik tisztás térségen ürithették ki 
a pénzes zacskók tartalmát az elégetett levelek 
lángja világánál. Az elrabolt pénz, mint irtuk, 824 
frt 55 krt tesz. 

A sepsiszentgyörgyi adóhivatal, épen evvel a 
postával akart küldeni Budapestre 22 ezer forin- 
tot s csak valami véletlen akadály miatt nem te- 
hette fel aznap délután postára a pénzküldeményt. 
Nem valószinütlen, hogy a postarablók neszét vet- 
ték ennek a szállitmánynak s arra készültek el 
ekkora erővel. 
A vizsgálatot, mint jelentettük, minden irány- 

ban meginditották, de még eddig letartóztatás nem 
történt. Tegnap délelőtt ismét helyszini szemle 
volt, melyen Sylvester Dénes vizsgáló birón 
és Vajna Vincze jbirósági jegyzőn kivül, jelen 

- Csak azért jöttem, hogy megkérdezzek va- 
lamit, a mitől pár nap óta nem birok szabadulni. 
Nem veszi rossz néven, ha kissé szabadon beszé- 
lek ? kezdé a szót. 

- Éppenséggel nem, válaszolt a tanitónő, ki 
aggódni kezdett, hogy talán ez is üldözői sorába 
lépett. 

- Köszönöm, szólt a biró. Látja, nekem is 
vannak otthon leányaim, kik oly nagyok, mint 
maga és önnel ugy szeretnék most beszélni, mintha 
szintén leányom volna. 

Miután pár perczig zavarba jött, csak azután 
folytatá : 

- Az a kölyök, Toledo, fülig szerelmes magába 
hiszen tudja azt maga, ha ő nem is mondta. Mind 
az, a mit az ő érdekében elmondhatok, ennyiből 
áll: igen durván vissza ne utasitsa. Mióta ön itt 
van, az az ember annyira elsatnyult, hogy sem 
nem iszik, nem pipázik, nem bagózik, nem károm- 
kodik és az első énekóra óta az „aranyrakásban" 
egyetlenegyszer sem játszott. Mindazok között, 
kiket ismerek, ő az első, ki igy lemondott az élet 
örömeiről. Ön sem nézheti nyugodtan, hogy végkép 
tönkrejusson, pedig oda jut, ha visszautasitása 
daczára nem lenne irányában barátságos. És még 
valamit mondok: minél korábban vet véget nyo- 
moruságának, reá nézve annál jobb. 

A vén fegyencz e szavak után piszkos ujjaival 

könnyeit törölte és ott hagyta a tanitónőt, ki ép 
közelállott a siráshoz, mint ő. 

De mielőtt rágyujthatott volna, az ajtón ismét 
kopogtattak. Kinyitotta, Toledo volt ott szemé- 
lyesen. 

- Jó estét, kisasszonykám, szólt elfojtott han- 
gon. Utolsó hivatalos látogatást jöttem tenni, 
holnap eltávozom innen. Van-e az iskolának szük- 
sége valamire, mit Friscoból küldhetnék ide ? 
- Eltávozik? ! kiáltott fel a tanitónő, a nelkül, 

hogy az utolsó szavakat meghallgatta volna. 

- Igen, asszonyom, eltávozom örökre. Utolsó 
időben derék jóravaló ember igyekeztem lenni és 
belátom, hogy e czélra több társaság kell, mint a 
mennyit itt találhatok fel az aranybányák között. 

Elmegyek valahová, hol megtanulhatom, mint 
lehetek oly becsületessé, mint a milyennek Isten 
és ember előtt már régóta kellene lennem - 
mint lehetek tisztességes, hasznavehető emberré; 
itt pedig senki sincs, ki fáradtságot venne magá- 
nak, hogy segélyére legyen egy fiatal embernek, 
senki... 

- De mégis van valaki, szólt Brown kisasszony 
hősies elszántsággal. 

- Ki lenne az? kérdé Toledo, még mielőtt 
feltekintett volna. 
Bár Brown kisasszony egy szót sem válaszolt, 

a kérdést mégsem kellett ismételnie; mert a tani- 
tónő picziny arczát oly élénk pir boritá el, hogy 

azt azonnal keblére szoritá és oly erősen tartá ott 
mintha sohasem akarna többé elbocsátani. 
Most ismét kopogtattak az ajtón. Toledo gyor- 

san leült, Brown kisasszony haját simitá félre, 
aztán kinyitotta az ajtób - és előtte állott a biró. 
- Még egyszer visszajöttem, hogy megmond- 

jam ... kezdé a biró, midőn tekintete hirtelen 
Toledora esett, aztán mindjárt a tanitónőre nézett, 
azonnal megértette a helyzetet és e felkiáltással: 
„Ezer ördög, vége már a nyomoruságának !4 gyors 
futásnak indult, hogy az örömteljes hirrel mielőbb 
eljusson a korcsmába. 

. 

Brown kisasszony szerződése lejártáig maradt 
hivatalában, aztán előhivsák az iskolaszékhez tar- 
tozó papot, hogy öt egy már meglettebb növendek 
életfogytig tartó házi tanitójává avassa. Lecomte 
valódi franczia udvariassággal vállalkozott a nász- 
nagy szerepére, mig a biró az örömapát helyette- 
sité. A vőlegény pedig, ki ez alkalommal oly nevet 
emlitett, melyet azelőtt soha senkisem hallott tőle, 
arája ujjára gyürüt tüzött, melybe e szavak vol- 
tak vésve: 

„Ez aranyat Brown Hulda mosta' 
A kis tanitónő tanitványai ez idő óta igen meg- 

szaporodtak, azok legkisebbike pedig nagy 
mamánake hivja. 



volt K ovács Gyula kir. alügyész és Gröber 

Béla posta- és távirda-felügyelő is a nagyszebeni 

postaigazgatóságtól. A vizsgálatra nézve igen fon- 

tos ujabb körülmények is jutottak birtokába. Meg- 

állapitották ugyanis ez alkalommal, hogy a „gyil- 

kos árok" mélyében tüzet raktak a rablók, s ott 

várhatták be a posta megérkezését éjfélután 1 és 

2 óra között. A tüz nyomai látszanak, habár a 

gonosztevők minden jelt gondosan eltakaritottak, 

a melyek árulói lehettek volna. A kocsis kalapját 

és véres ostorát is hétfön délelőtt találták 

meg a gyilkosság szinhelye melletti bokorban. 

A kegyetlen halállal kimult Imre Joózsef posta- 

legény holttestét hétfön délután temették el a 

„Ferencz József' kórházból nagy részvéttel és 

valoban példaszerü pompával. A temetésen jelen 

volt Potsa József főispán, a megyei és városi 

összes hivatalos testületek, a kir. hivatalok, 
tanári, 

tanitói testületek, a városi polgárság nagy s
záma 

s a vidék előkelőségeiből többen. A közszolgálata
 

teljesitése közben ily végzetesen kimult posta- 

legény koporsója, a diszes kocsin, élő virágokból 

font koszorukkal volt boritva. A sepsiszentgyörgyi 

ref. egyházi dalárda zengett megható gyászdalo- 

kat, s Bedeházy János ref. segéd-lelkész buzgó 

imája után, a városi zenekar gyászindulói hangj
ai 

mellett vonult fel a nagyszámu kiséret a ref. te- 

metőbe, hol a szerencsétlen véget ért ifju, ki a leg- 

becsületesebb és leghüségesebb szolgái egyike 
volt 

évek során át a postahivatalnak, örök nyugalomr
a 

helyeztetett. 

A kegyetlen postarablás alkalmat szolgáltatott 

ugy a közigazgatásnak, mint a csendőr-paranc
s- 

nokságnak, hogy a legmesszebb menő intézkedé
- 

seket tegyék meg a közbiztonság megóvás
a czél- 

jából. 

Levelezés. 
Arad, 1889. szept. 18. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Mégis szép a mi szép, legyen az a Szekelyföl
- 

dön, a mely Aradtól jó futamodás, legyen az épe
n 

Budapesten, Párisban, Ditróban, vagy bá
r akárhol. 

Nem akarom én a Székelyföldet ócsárolni
, mert 

vétkezném vele, de mégis Magyarország, Ma- 

gyarország; anyaország volt és lesz mindig. 

Az ember kebie nem tud eléggé duzzad
ni az öröm- 

től, mikor ezeket a valódi bő bugyogós, pör
ge ka- 

az a ferfias magatariás, nemes önérzet, ember 

iránti vonzalom, de legkivált a hazaszerete
t oly 

szépen megvan. Valóban büszkének érzi magát 

az, ki tudja, hogy kik ök és mi rejlik az ök b
üszke 

arczkitejezésükben és mit tesz az, ha ők valami 

iránt vonzalmat éreznek. 

Ma, midön a dátumat felirtam, Aradnak örven-
 

detes napja volb; megérkezett a 33-ik gyalog 

„Házi ezred" Fehértemplomról, élén br. Putty 

ezredessel, kiket Salacz Gyula polgármeste
r üdvö- 

zölt a városháza előtt, mig a várban Szathmáry 

Gyula főjegyző és Parecz Ístván városi tanác
sos 

fogadták szép beszéddel. 

Nem annyira az ezred ide érkezése fontos
 Arad- 

ra, mint az, hogy ezelőtt mintegy 18 évve
l volt 

itt még ez az ezred, mely holmi tüntető hangu
lat 

miatt elvitetett büntetésből Aradról, az 
idő letelt 

és most visszakapta Arad ismét katonáit, de 

egyszersmind visszakapta élénkségét, a mely 18 

év alatt mindig sántitott a város nagyságához és
 

népességéhez képest. 
Annál nagyobb volt most az öröm, a fogadtatás 

öröme, mert az egész ezred tiszta aradmegyei ka-
 

tonákból áll, tehát Aradmegye gyermekei és Házi
 

ezred" a neve. 
Igazán mondom, gyönyörü volt azt végig néz

ni, 

mint a sorba állitott jó magyar arczu kato
nák a 

dobszó perregésére és a katona-banda vért buz- 

ditó taktusára bevonultak. Diszkapu volt nekik 

csinálva „Isten hozott! felirattal egyhelyt és m
ás 

helyt „Éljen a király !19 Lobogók lengtek le ma
jd 

minden ablakból feléjük. Virágcsokrokat szór
tak 

rájuk a müvelt publikum nemesen érző hölgyei az
 

emeletekből. A főutczák és föterek telve voltak 

tolongó kiváncsi néppel. Vidékről bejött anyó- 

kák, apók, két ágba font haju leányok, testvérek 

és szoretők tömöre állott sorfalat nekik és kisér- 

ték egész a várba, hol 8 órakor a diszebéd kezde-
 

tét vette. Az elfáradt, poros vitézek szüleik és 
r0- 

konaik örvendezése mellett ebédelték meg a dupla 

léhnungot. 

bogók jelenték a város ünneplését; nemzeti szin
ü 

rakkéták repültek föl az ég felé és ezer meg ezer
 

pislogó lángja lett nagygyá, szoborrá és oszl
oppá az 

emelvények szárnyain, az ablakokban és min
den 

alkalmas helyen. 

lapos, talpraesett magyar embereket lá
tja, kikben 

Este nagyszerü kivilágitás volt. Piczinyke l 

Ily szépen kivilágitott utczák közt tett a meg- 

érkezett katona-banda tiszteletet a főispán, püs- 

pök és polgármesternek, melyre a nagy bankett 

ezután következett. 

Fél 11 órakor pedig visszavonult a várba, hogy 

kipihenje magát. 

Igy van most Aradnak ismét „Házi-ezred"-e, 
saját katonája és törzstiszti kara. 

Bár másutt is igy lenne! 
Kiss Endre. 

Különfélék. 
- AM székely müűvelődési és közgazdasági egyesület 

nagygyülését vasárnap, e ho 16 én délután tartot- 

ták meg a budapesti vámpalota igazgatósági ter- 

mében Hajós János elnöklete alatt. A titkári je- 

lentést Nagy Gábor terjesztette elő, kiemelve, 

hogy a Maros-Vásárhelyt tartott utóbbi nagygyü- 

léskor megnyitott székelyföldi iparmuzeum hat- 

hatós eszközt nyujt a székelység kézmüiparának 

kifejlesztésére, minták, rajzok s egyéb segédesz- 

közökkel. Az azóta rendszeresitett iparmuzeumi 

vándorkiállitások jótékony hatása már is érezhető. 

Nagy baj volt eddig, hogy a 18-18 ezer forint 

értékü iparmüvészeti tárgyakat most még - 

egyéb hely hiányában - kénytelenek a régi nyári 

szinházépületben tartani, a hol nincs kellő biztos- 

ságban. Megindult tehát a mozgalom az iránt, 

hogy a muzeum részére állandó helyiség emeltes- 

sék s e czélra nemcsak Maros-Tordamegye fogja 

a kellő áldozatot meghozni, hanem kilátás van rá, 

hogy támogatását a kormány sem vonja meg. 

Szükséges azonban, hogy maga az egyesület jár- 

jon elől a jó példával s ezért a központi választ- 

mány azt javasolja, hogy a nagygyülés az épitke- 

zés czéljaira szavazzon meg 5000 frtot. Jelenti 

továbbá a titkár, hogy a Székely Naptár (Szá- 

deczky Lajos szerkesztésében) eddig minden év- 

ben 4000 példányban fogyott el, s hogy az 1890 

évre 6000 peldányban fogják kiadni. Végül meg- 

emlékezett a jelentésben az elhunyt tagokról, a 

kik, mint: Buzogány Aron, Deák Farkas, Kemény 

Gábor br. stb. lelkes hivei voltak az egyesületnek. 

Előterjesztésre került azután az egyesület pénz- 

ügyeiről szóló kimutatás. E szerint az alapvagyon 

ma már 25,279 frt 57 krra rug s ennek nagyrésze 

22,870 frt földhitelintézeti záloglevelekben gyü- 

mölcsözik. A kiadás három éven át mintegy 9200 

frtot tett ki. A nagygyülés a jelentéseket tudo- 

másul vette s a bennök foglalt javaslatokat elfo- 

gadta, a jövő évi költségvetést pedig 34665 írt be- 

vételben s ugyanannyi kiadásban állapitotta meg. 

Végül, mivel az elnök, a ki 14 év óta vezeti az 

egylet ügyeit, hajlott kora s magánviszonyai 

miatt nem volt rábirható tisztének további vite- 

lére, az uj választást a következő eredménynyel 

ejtették meg : Elnök Thuróczy Adolf, első alelnök 

Szilágyi Sándor, második alelnök Barabás Miklós, 

választmányi tagok Borosnyai Oszkár, Gidófalvy 

István, Gyertyánffy István, Szádeczky Lajos, 

Szász Róbert, Szentiványi Gyula. A nagygyülés 

még ezután egyhangulag megválasztotta tiszte- 

letbeli elnökül Hajós János volt elnökét s ezzel 

az értekezlet véget ért. 

- A „Háromszékmegyei Tanitótestület folyó évi 

szeptember hó 24-én, Kovásznán tartandó köz- 

gyülése alkalmával, a tanitótestület segélyegylete 

és központi pénztára javára a Butyka-féle ven- 

déglő nagytermében hangversenynye 1 egy- 

bekötött tánczestélyt rendez. Műsorozat: 

1. Énekel a zágoni tanitói dalkör, 2. Szaval: Ser- 

vatius Lenke k. a. 8. Énekel a kovásznai dalkör. 

4. Felolvas: Gál Antal ur. 6. Szaval: Veres Ká- 

roly papolczi ref. lelkész ur. 6. Duett: éneklik 

Baló László és Makkai Dániel urak. 7. Szaval: 

Cseh Lajos ur. 8. Énekel a zágoni tanitói dalkör. 

Kezdete este 8 órakor. Belépti dij személyenkint 

60 kr. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s 

hirlapilag nyugtatványoztatnak. Jegyek előre 

válthatók Kovásznán a gyógyszertárban, este a 

pénztárnál. 

- Időjárásunk. E hét szokatlan zord időt hozott. 

A hivatalos ősz még csak e hó 21-én kezdődik s 

már is oly hidegek álltak be, hogy novemberre is 

számot tenne. Hideg esők, zord északi szelek vált- 

ják fel egymást, napról-napra apasztva az általá- 

hos hőmérsékletet, ugy hogy minden éjjel fagytól 

kell tartanunk, mi különben csak azért nem kö- 

. 

vatkezett be eddig, mivel éjjelenkint rendesen 

esik. A bőmérő nappal 5-8 R' között ingadozik. 

A Tüz. Futásfalván f. hó 14-én éjjel 10 órakor 

a Hamar Márton háza meggyuladt, melytől lán- 

got fogott a Molnár Péter háza is és teljesen el- 

égett. A kár mintegy 400 frtra tehető. A házak 

nem voltak biztositva. 

Benkő Pál kezdivásárhelyi nyug. törvényszéki 

jegyző, 1848-49 iki honvédhadnagy, Kézdi- Vá- 

sárhely város egykori országgyülési képviselője 

és városi főbirója, f. hó 16-án meghalt. A boldo- 

gult egyike volt azon kézdivásárhelyi régi alakok- 

nak, kik szilárd jellemük és tántorithatlan becsü- 

letességük által egész város köztiszteletét érde- 

melték ki. Hivatalos pályafutása alatt erély és 

igazságérzet s családi életében önfeláldozó szere- 

tet vezérelték övéi iránt. Temetése roppant rész- 

vét között folyt le f. hó 18-án délelőtt. A koporsót 

koszoruk boritották s ezek között diszlettek a 

kézdivásárhelyi városi tanács és kir. törvényszékéi 

is. Az elhunyt derék férfiu haláláról a család kö- 

vetkező gyászjelentést adott ki: 

Alattirtak a maguk, valamint számos közeli és 

távoli rokonok nevében mélyen megszomorodott 

szivvel tudatják a szerető hü férj- önfeládozó gon- 

dos édes atya, jó ipa, jó nagyatya, szerető testvér 

ésrokon Benkő Pál nyugalmazott kir. törvény- 

székt jegyző, volt 1846-49. évi honvédhadnagy, 

Kézdi-Vásárhely város volt országgyülési képvi- 

selője. később főbirójának élete 641k, boldog 
há- 

zassága 38-ik évében, szivszélhüdés folytán folyó
 

év és hó 16-án reggeli 1/,8 órakor történt gyászos 

elhunytát. Szorgalom, becsületes munkásság és 

érdem füzödött kedves halottunk életéhez, 
kinek 

ravatalát lesujtva, fájdalomtól megtörve álljuk 

körül. A boldogult hült tetemei f. év és hó 18-án 

d. e. 10 órakorfognak örök nyugalomra helyeztetni. 

Emléke legyen áldott s legyen megőrizve a
 hálás 

kegyelet által! Kézdi-Vásárhelytt, 1889. szeptem
- 

her 16-án. özv. Benkő Pálné sz. Dénes Maária; 

Benkő Gyula, takarékpénztári főkönyvelő 
s neje 

Fejér Róza és gyermekei: Ernő, Irén; 
Benkő La- 

jos postamester s neje Gál Eszter és gyermek
ei: 

Zsuzsánna, Laura; Benkő Sándor orsz. 
képviselő, 

mint az elhunytnak gyermekei; néhai Benkő 

László özvegye Dézsi Mária s gyermekei; néhai 

Benkő István özvegye sz. Jancsó Sára; Benkő 

Sándor s neje Nagy Mária és gyermekei; özv. 

Tóth Mihályne sz. Benkő Mária és gyermekoi; 

özv. Réthy Józsefné sz. Benkő Károlina 
és gyer- 

mekei, mint az elhunyt testvérei; néhai Dénes 

István 1848-49. évi honvédszázados özvegye 

Málnási Ráchel, mint az elhunyt anyósa; özve
gy 

Fejér Lukácsné sz. Cziffra Mária, mint az elhun
yt 

anyatársa; néhai Bertalan Dániel orvos, néhai 

Bertalan József ügyvéd és néhai Benkő Dániel 

utódai, mizt az elhunyt nagybátyjainak 
utódai. 

A honvédség a hadgyakoriatokon. A XII. erdé- 

lyi hadtest idei hadgyakorlatain a honvédség 
is 

részt vett. A gyakorlat alatt, melyek Nagyszeben 

és Medgyes közt folytak le, a honvédség minden 

tekintetben mintaszerüen viselte magát, ugy h
ogy 

Szvetenai Antal br. hadtestparancsnok nyilváno
- 

san többször megdicsérte és kiemelte a 
honvédek 

kitűnö magatartását. A gyakorlat egyik napján
 a 

következő kis inczidens törrént. Egyik gyalogez
- 

red Schulenburg gróf tábornok vezetése
 mellettt 

fél órával elkésve érkezett bizonyos pontra, a 

hova ki volt rendelve. Az ezredet emi
att az ellen- 

ség támadása erősen fenyegette. Ekkor egy h
on- 

védcsapat, melyet Andrásffy tábornok veze
tett, 

az ezredet - bár nem tartozott feladatához - 

fedezte, mindaddig, mig biztonságba nem 
jutott. 

A hadtestparancsnok ez eset után ismétel
ve kife- 

jezte elismerését a honvédeknek. 

= Kettös papi jubileum. Mint értesültünk, Koloz
s- 

vártt Szász Domokos püspök és Szász Gerő 
egy- 

házkerületi főjegyző, vasárnap ünnepelték meg 

papságuk harmincz évijubileumát. Ez alkalomból 

a földészek szombaton este lobogókkal és lampi- 

nokkal impozáns menetben és nagy tömeg
 kisére- 

tében dalárdájukkal a püspök lakása elé vonultak. 

A dalárda két dalt énekelt, mire Tóth Sámuel 
üd- 

vözölte a püspököt, ki meghatottan válaszolt. A 

lelkesült éljenzés után a tisztelgők Szász Gerő 

lakásához vonultak, kit szintén üdvözöltek. A ju: 

bilánsok tiszteletére vasárnap nagy banket volt. 

Retyi Antos Ádám, bombay-i attaché haláláról 

következő gyászjelentést vettük: „Rétyi Antos 

János és neje magyar-bényei báró Radák Kata, 

ugy gyermekei: Klára, ferjável bethleni gróf 

Bethlen Gergelylyel, gyermekeikkel Klárával és 

Évával; István, sz. á. m. kir. honvéd huszár-főhad- 

nagy nejével báró Laffert Matilddal; János, k. 

kuttur főmérnők; Béla, cs. kir. tart. huszár-had- 



nagy; Anna, Mariska fájdalommal telt szivvel je- 
lentik kedves, elfeledhetetlen, forrón szeretett 
fioknak, illetve testvéröknek, sógoruknak, nagy- 
bátyjuknak Rétyi Antos Adámnak a kelet- 
indiai cs. kir. osztrák-magyar Konsulátusnál consu- 
lar-elevének élete 28-ik évében, távol hazájától, 
távol kedves övéitől Kelet-Indiában, Bombayban 
f. 1889. évi szeptember 1-én három heti betegség 
után, hagymázban történt gyászos elhunytát. Al- 
dás hamvaidra; nyugodjanak békén addig is mig 
kedves hazád földjében fognak megpihenni!" — 
Cs. és kir. külügyminiszteri és udvari tanácsos 
Vavrik Gábor következö leveleket intézte a gyá- 
szoló apához: 

Bécs, 1889. szept. 4. Adám ép oly szerény, mint 
tapintatos, ép oly tehetséges, mint szorgalmas 
fiatal ember volt, a ki mind főnökeinek, mind tiszt- 
társainak rokonszenvét és becsülését teljes mérv- 
ben birta. Mi is mindnyájan itt a miniszteriumban 
tiszteltük és szerettük őt férfias és komoly jelle- 
ménél, kedves megnyerő modoránál fogva. A mily 
szomoru tehát reánk nézve a gyászhir, hogy őöt 
örökre elvesztettük, ép oly kedves az emlék, me- 
lyet az ő személye keblünkben hátrahagy. Tudva 
bizonyára nagyságod előtt, hogy oly korán el- 
hunyt szeretett fiának előléptetése a közel jövőben 
tervezve volt: alig irhatom le, mennyire fájlalom, 
hogy e szatiszfakcziót már meg nem érhette. 
Bécs, 1889. szept. 6. Fogadja nagyságod teg- 

napi nagybecsü soraiért öszinte meleg köszönete- 
met. Hogy Adám áldott jó fiu volt, a ki szülőinek 
soha semmiféle but és gondot nem okozott volna, 
arról az ő egész jelleme tanuskodott. Utolsó gon- 
dolata is oda volt irányozva, hogy kedves szülői- 
nek lelkinyugalmát betegségének hire által meg 
ne zavarja; ezért ő Stockinger generál-konzul 
urat, a ki vele baráti viszonyban állt, arra kérte, 
hogy bajáról ne irjon nagyságodnak semmit, ne- 
hogy a család tagjai a szomoru tudósitás folytán 
sorsa iránt aggodalmat tápláljanak. E kivánságát 
teljesitve, a generál-konzul ur a beteg állapotárol 
csupán nekem irt, és a gyászhirt Abonyba csak 
akkor táviratozta, midőn már föltehette azt, hogy 
Nagyságod tisztelt családja általam a szerencsét- 
lenségre már elő van készitve. Hogy a jó Isten a 
szegény elhunytat ily korán magához hivta, abba 
belenyugodni keresztényi kötelességünk. Ma vet- 
tük Stockinger urnak táviratát a holttetem haza- 
szállitása iránt. Annak tartalma a kövotkező: An- 
tos holtteste ma az Orion-Lloyd gőzössel Triestbe 
elindittatik. Kiváló hazafiui tisztelettel Vavrik 
Gábor. 

- Talált csontváz. A mezőhegyesi élőviz-csatorna 
nagylaki szakaszán, az állami uttól mintegy 80 
méternyire, a munkások a napokban emberi és 
állati csontokra akadtak. Munka közben egy ép 
női csontvázról is lehányták a földet. A csontváz 
karjain egy erősen megrozsdásodott vaskarikákat 
találtak. Nyakába egy zománczott cserépdarabok- 
ból összefüzött nyakék volt vetve s a csontváz 
mellett nehány szines cserépdarab feküdt. Talál- 
tak még innen nem messze egy igen rozsdás 
80-85 czentiméter hosszu kést is. A munkások a 
agalárisok"-at szétszedték s hazavitték gyerme- 
keiknek, s a csontvázat és cserepeket beledobták 
a csatornába. 

- ,Életem és Emlékeim" czim alatt két kötetre 
terjedő müre hirdet előfizetést Koós Ferencz kir. 
tanácsos és brassóvármegyei kir. tanfelügyelő. A 
mű deczember 20-án fog megjeleni. Előfizetési ára 
mindkét kötetnek 8 frt. Bolti ára magasabb lesz. 
Előfizetések szerzőhöz küldendők f. évi deczember 
1-ig, mely esetben a mű bérmentesen fog küldetni. 

RÖVID HIREK. 
- A szászrégeni ev. ref. templom alapkőletéte- 

lének ünnepélyét vasárnap délután 4 órakor tar- 
tották meg. - A félmilliós ternő ügyében egészen 
uj fordulat állott be, a mennyiben egy budapesti 
ügynököt és egy verseczi lakost hallgattak ki. 
A vizsgálat fontos dolgokat deritett ki. Grobetti 
nyug. lottófőnököt, a sötét tokokra vonatkozólag 
szintén kihallgatták. - Strájkoló katonák. A Wool- 
wichban állomásozó ő. tábori üteg 38 legénye, mi- 
vel az utóbbi napokban nagyon el voltak foglalva, 
megtagadták a szolgálatot. Elfogták s haditör- 
vényszéki eljárást inditottak ellenök. - Eötvös 
László volt budapesti lóvasuti kocsivezető az ut- 
ezán főbe lőtte magát. - A monacoi játékbarlang 
végórája is nemsokára ütni fog. Albert herczeg, 
ki most lép Monaco trónjára, a bank bérlőjével 
kötött szerződés febontását határozta el. - Halá- 
los itélet. Turcsogi Józsefet, a szloháti korcsmáros 
gyilkosát, az egri kir. törvényszék kötél általi 
halálra itélte, - melyet a kir kuria is hely- 

ö 
benhagyott. 

Giondnoki jelentés 
a Kézdi-Vásárhely városi és vidéki 
„Rudolf kórház 1889. juniushavipénz- 

és betegforgalmáról. 
I. Pénztárnok tek. Kovács Károly ur kimuta- 

tása szerint junius havában 

1. BEVEÉTEL: 
1) ápolási dijakból = - - 
2) egy darab katéterért - - - 
3) takarekpénztárból folyó szükségletre 
4 Bujanovics-féle alapitlvány kamata 
5) alapvagyon kamata 
6) ágy-alap - - 
7) alap vagyon kamata 

109 frt 56 kr 
1 frt - kr 

100 frt - kr 
27 frt 72 kr 
34 frt 34 kr 
29 frt 24 kr 
182 frt 58 kr 

I
I
 

8) ágyfelszerelési-alap 1 frt 32 kr 
9) folyó szükségletre betét 18 frt 48 kr 
10) elfogyasztott termények értéke - 8 frt 62 kr 
11) pénztári maradvány mult hóról - 998 frt 10 kr 

Összesen 552 frt 85 kr 
2. KIADÁS: 

1) kórházi aprólékos kiadásokra - - 10 frt - kr 
2) B Gy. számlája - - 17 frt 34 kr 
3) főápolónő havi dija - - 17 frt 82 kr 
4) seged-ápolónő havi dija - T7 frt 52 kr 
5) szolga és szolgáló havi dija - -12frt-kr 
6) tej árában 7 frt 20 kr 
7) hus árában - - - 28 frt 30 kr 
8) füszerek árában - - - - 15 frt 67 kr 
9) hó folytán elfogyasztott termények értéke 38 frt 62 kr 

- 147 frt 38 kr 10, Kisegitő takarekpentárba betét - 
- 91 frs30 kr 11) Takarékpénztárba betet - - 

12) „Székelyföld" czimü lapra előfizetes 1 frt 50 kr 
18) Sz. S. számlája - - 2frt 90kr 
14) J. I. számlája - - - Ifrt-kr 
15) Sz. I. számlája - 2frt- kr 
16) R. A. E - - - 2frt 50kr 
17) W. testverek - - - 2frt28kr 
18) fa-szállitásért - - - 6frt40kr 
19) gabna örlés s munka dija - - Tfrt 90kr 
20) korházi orvos fizetése - 50frt - kr 
21) gyógyszerért - - = - 38l frt 89 kr 
11) pénztári maradvány a hó végeén - 1083 frt 2 kr 

Összesen b82 frt 85 kr 
II. Kórházi főorvos nagys. dr. Sinkovics Ignácz 

ur jelentése szerint 
1) május hórél ápolás alatt maradt 15 férfi, 4 nő, 19 beteg, 
2) junius hóban felvétetett 10 férfi és 8 nő, össz. 18, 

ápoltatott összesen 382 beteg 

8) ezen beteg-létszámból elbocsáttatott 17 férfi, 
4 nő, meghalt 1 nő, összesen - - 22 beteg, 

s arra a feleket, illetőleg képviselőket meg- 
jelenésre felhivom. 

Közhirré teszem azt is, hogy jelen hirdet- 
mény mai napon a város területén dobszó 
mellett kihirdettetett. 

K-Vásárhelytt, 1889. szept. 18-án. 

A város polgármestere. 

segegesEsEsEzesEzesEBES 
Sz 2878-889. 

Hirdetmény. 
Alattirt az ipariskola felügyelő-bizottsá- 

gának 24. sz. alatt kelt átirata alapján köz- 
hirré teszem, hogy az iparos-tanonczok és 
kereskedő gyakornokok iskolai beiratkozásai 
folyó évi szeptember 20. és 24. napján d. u. 
5-7 óráig tartatnak meg a leányiskola he- 
lyiségében az iskolaév megnyitása pedig a 
e hó 27 én veszi kezdetét. 

Felhivatnak az iparos urak, hogy a tan- 
dijnak előleges befizetése mellett emlitett ha- 
táridőben e beiratkozást annyival inkább esz- 
közöljék, mivel ellenesetben az 1884. évi 
XVII. t.-cz. 157. §-a a) pontja alapján előirt 
büntetéssel fognának sujtatni 

Ertesitem továbbá az iparos urakat, hogy 
hétköznapokon a leadott miniszteri rendelet 
értelmében a tanitás 5 órától veszi kezdetét, 
melyhez büntetés terhe mellett szigoruan 
alkalmazkodjanak. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1889. szept. 18-án. 

A város polgármestere. 

sezesezezEzEzEzEzEEzEzEIEzEzEIEZEIE 
ad. 2803 - 1889. 

ápolás alatt maradt 10 beteg. 
A május havában gyógykezeltö2beteg ápolása 406 ápo- 

lási napot tett ki. 

Kézdi-Vásárhely, 1889. szeptember I5. 

Dobay János, 
gondnok. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

elsesesesesesesesesesesesesezEseese 
Sz. 2841.-1889. 

Hirdetmény. 
A helybeli kir. törvényszék 3762. polg. 

sz. a. kelt átrirata alapján hozott vegzés kö- 
vetkeztében közhirré teszem, mikép Al-Fel- 
volál Karathna részleges tagositás iránti 
ügyében a költségelőirányzat jováhagyva 
lévén, ennélfogva a müködő mérnök beveze- 
tése és a tagositás tárgyát képező terület hatá 
rainak megállapitása, valamint az osztályozás 
és becsléshez szükséges szakértői bizottság 
megválasztása végett Karathna község házá- 
hoz, illetve a helyszinére folyó évi szept. 23-ik 
napjának d. e. 9 órájára a határidő ki tüzetett 
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é olcsón ad 

bankküzlete 

HBudapest, KV., hatvani-utcza 17. 
88 8 10 

arany- és ezüst pénznemükre bármily összegig 

Hirdetmény. 
Alattirt közhirré teszem, hogy minden 

adózó adókönyvecskéjét a folyó évre kivetett 
különböző adónemek előirása végett, a városi 
adóhivatalhoz annyival bizonyosabban, szep- 
tember 12-től 8 nap alatt, bemutassa, mivel 
mulasztás esetén, a törvény értelmében, 1-5 
frtig terjedő pénzbirság fog alkalmaztatni 

Kézdi-Vásárhelytt, 1889. szeptember 13. 

A város polgármestere. 

rIII 
2868.-1889. 

Hirdetmény. 
Száj- és körömfájás elhurczolása miatt a 

földmivelésügyi m kir. miniszter urnak 46151. 
sz. a. leadott rendelete alapján szarvasmar- 
hák, juhok és kecskéknek a budapesti vásárra 
lábon való hajtása megtiltatik. 

K.-Vásárhelytt, 1889. szept. 18. 

A város polgármestere. 

00000 po0000000000 
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Pénzt 
sorsjegyekre, értékpapirokra, bank, zálogjegyekre, 

vidéki takarékpénztári részvényekre, részletivekre, 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 
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